
punto basso canaletta
Tiefpunkt Schlitzrinne

tubo  INOX (d=70) con sifone integrato estraibile
INOX Rohr (d=70) mit ausziehbahre integrierte Siphon

canaletta a vista
offener Schlitzrinne

canaletta mascherata
geschlossenerSchlitzrinne

pozzetto di scarico INOX (tipo1)
Abflussrinne INOX (tipo 1)

canaletta tipo 1
Schlitzrinne Typ 1

canaletta tipo 1
Schlitzrinne Typ 1

pozzetto di scarico tipo 1
Abfluss für Entleerung Typ 1

Drainagerohr DN = 100mm /
tubo di drenaggio DN= 100mm

Hinterfüllung mit Schotter /
riempimento con ghiaia

12mm Fliesenbelag, Oberfläche rutschfest / pavimento in piastrelle con superficie antiscivolo incollato
5-6cm Zementestrich / massetto
1mm PE-Folie, Stöße verklebt / foglio di PE, giunti sovrapposti e sigillati
10cm Wärmedämmung: extrudiertes Polystyrol XPS / isolamento termico: polistirolo estruso XPS
5mm Bitumenbahn, Stöße verschweißt / guaina fibrobituminosa, giunti sovrapposti e saldati
30cm Fundamentplatte aus WU-Beton / platea di fondazione in calcestruzzo impermeabile WU
10cm Magerbeton / magrone

Randdämmstreifen /
isolamento acustico perimetrale

1
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40cm Doppelwand / parete doppia lastra

B1
M1:10

Anstrich mit Bitumenemulsion /
impermeabilizzazione bituminusa

10 cm Filtersteine /  parete filtrante

25 10 5 1 10

25 10 5 20 10

Fugenband /Giunto nastro

erste Ziegelreihe aus Ytong/
primo mattone in Ytong

Hohlkehle/guscia

B2
M1:10

Randdämmstreifen /
isolamento acustico perimetrale
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1

30
10

40

+0.00

Randdämmstreifen /
isolamento acustico perimetrale

12mm Fliesenbelag/ pavimento in piastrelle
5-6cm Zementestrich / massetto
1mm PE-Folie, Stöße verklebt / foglio di PE, giunti sovrapposti e sigillati
10cm Wärmedämmung: extrudiertes Polystyrol XPS / isolamento termico: polistirolo estruso XPS
5mm Bitumenbahn, Stöße verschweißt / guaina fibrobituminosa, giunti sovrapposti e saldati
30cm Fundamentplatte aus WU-Beton / platea di fondazione in calcestruzzo impermeabile WU
10cm Magerbeton / magrone

B3
M1:10

Blechabdeckung aus verzinktem Stahl s=5mm
copertina in lamiera s=5mm

Verbindung mir Randprofil durch thermische Verschweißung
connessione con i profilo mediante saldatura termica

11cm Begrünung mit Sportrasen / tetto verde
10cm Rasentragschicht / substrato
15cm Dränschicht / drenaggio
5cm Schutzbeton / cls di protezione
2mm Trenn- und Schutzlage: Trennflies 400g/m² / tessuto non tessuto 400g/m²
1.8mm Wurzelfeste und UV-beständige Dichtungsbahn aus flexibler Polyolefine  / guaina impermeabile
10cm XPS Dämmung mit Stufenfalz / isolamento termico XPS con incastro
1mm Dampfsperre / barriera al vapore
25cm Stahlbetondecke im Gefälle (lt Statiker)/ solaio in c.a in pedenza (vedi statico)

D2
M1:10

Polsterhölzer 50x50x300mm dazwischen gedämmt mit 50mm
XPS Dämmung; Achsenabstand lt. Statiker /
legni di supporto 50c50c300mm con isolazione termica XPS
50mm interasse sec. statica

10 5 25 10 5

Geländer aus verzinktem Stahl / Ringhiera in lamiera zincata
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11

+3.00

+3.35

D3
M1:10

Asphalt / asfalto

WU-Beton / solaio in
cemento armato WU

Begrünung mit Sportrasen / tetto verde
10cm Rasentragschicht / substrato
15cm Dränschicht / drenaggio
5cm Schutzbeton / cls di protezione
2mm Trenn- und Schutzlage: Trennflies 400g/m² / tessuto non tessuto 400g/m²
1.8mm Wurzelfeste und UV-beständige Dichtungsbahn aus flexibler Polyolefine  / guaina impermeabile
10cm XPS Dämmung mit Stufenfalz / isolamento termico XPS con incastro
1mm Dampfsperre / barriera al vapore
25cm Stahlbetondecke im Gefälle (lt Statiker)/ solaio in c.a in pedenza (vedi statico)

35
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10

+3.00

+3.35
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35

XPS Dämmung

+3.70

Cemento armato

Muratura in mattoni

Mattoni in cemento

Ziegelmauerwerk

Stahlbeton

Betonziegel

LEGENDE MAUERN UND DECKEN - LEGENDA PAETE E SOLAI

Parete filtranteFilterstein

MagroneMagerbeton

SottofondoEstrich

Stutture in legnoHolzbau

Muratura in pietra naturaleNatusteinmauer

EsistenteBestand

WDM perlite

WDM polistirolo estruso XPS

WDM Foamglas

WDM  Extrudiertes Polystyrol
XPS

WDM Perlite

WDM Foamglas

LEGENDE DÄMMUNGEN - LEGENDA ISOLAMENTI
Wäremdämmung  - WDM - isolamento termico

H v.FFB/ A da.FFB

B/ La

Türen
H/ A

B/ La

Fenster Finestre

Porte

-3.14

-3.29

FFB Grundriss

FFB
RFB
FL
U
OK
UK
RD
RH
BRH

-3.14

-3.29

LEGENDE KOTEN - LEGENDA QUOTE

FFB pianta

OK RD Grundriss OK RD pianta

FFB Schnitt FFB sezione

OK RD Schnitt OK RD sezione

Fertigfussboden
Rohfertigfussboden

Fläche
Umfang

Oberkante
Unterkante
Rohdecke

Raumhöhe
Brüstungshöhe

Pavimento finito
Pavimento finito grezzo
Superficie
Perimetro
Filo superiore
Filo inferiore
Solaio grezzo
Altezza vano
Altezza del parapetto

LEGENDE DURCHBRÜCHE  - LEGENDA FORI
WDB  30x25
UK D=OK RFBWDB - Wanddurchbruch  L/B

Sanitär
WDB -  Foratura parete  Lu/La
sanitario

LEGENDE Fenster und Türen - LEGENDA finestre e porte

DemolazioneAbbruch

WDB  30x30
OK D=UK RDWDB - Wanddurchbruch  L/B

Lüftung
WDB -  Foratura parete  Lu/La
ventilazione

Kernbohrung in Decke
Schwarzwaser

carotaggio solaio
acque nere

Kernbohrung in Decke
Regenwasser

carotaggio solaio
acqua piovana

Kernbohrung in Boden carotaggio pavimento

BD 45x25cm

BD - Bodendurchbruch BD -  Foratura pavimento

DD 45x25cm

DD - Deckendurchbruch DD -  Foratura solaio

WS 45x25cm

WS - Wandschlitz WS -  Taglio parete

Bodenaufbau / stratigrafia

Schnitt  / sezione
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Gebäude - edificio  "A"

BESTAND NEU
esistente nuovo

21cm Begrünung mit Sportrasen / tetto verde
10cm Rasentragschicht / substrato
15cm Dränschicht / drenaggio
5cm Schutzbeton / cls di protezione
2mm Trenn- und Schutzlage: Trennflies 400g/m² / tessuto non tessuto 400g/m²
2.0mm Wurzelfeste Dichtungsbahn aus Polymethylmetacrylat

guaina impermeabile in polimetilmetacrilato antiradice
10cm XPS Dämmung mit Stufenfalz / isolamento termico XPS con incastro
1mm Dampfsperre / barriera al vapore
25cm Stahlbetondecke im Gefälle (lt Statiker)/ solaio in c.a in pedenza (vedi statico)

Anschluss an best. Abdichtung
collegamento impermeabilizzazione con esistente

+3.25

+3.00

25
10

1
5

15
10

21

Best. Betondecke
Solaio in c.a. esistente

Best.Bodenaufbau
Pavimentazione esistente

Abbruch Best.Doppelwand
parete a doppia lastra
esistente da demolire

Neue Dämmung XPS 10cm
nuova isolazione termica XPS 10cm

Bestehende Dämmung
isolazione termica esistente

Bestehende Abdichtung
guaina esistente

Bauherr / Committente

Definitives Projekt / Progetto Definitivo

File name: Projektnr.:

Ausführungsprojekt / Progetto esecutivo

Generalplaner / progettazione generale

Bauleitung / direzione lavori

Statik und statische Bauleitung / statica e direttore statico

HKLS Planung und Bauleitung

Elektro Planung und Bauleitung

Index / indice Datum / data gez. / disegn. gepr. / appr. Änderungen / modifiche

±0.00 = 556,50 ü. NN

Planinhalt / Contenuto

Architektenplan - progetto architettonico

Sicherheitskoordinator / coordinatore di sicurezza

Aufzug: Wand- und Deckendurchbrüche sowie
Wandaussparungen lt. ausführender Aufzugsfirma.
Wanddurchbrüche in Ziegelwänden werden nicht angegeben.
Alle nichttragende Innenwände sind mit gleitendem
Deckenanschluss auszubilden.
Der Auftragnehmer hat die Pflicht die Ausführungsunterlagen
alsbald zu prüfen, Mängel bzw. Bedenken unverzüglich dem
Planer mitzuteilen und Vorschläge zur Behebung zu machen. Bei
Unklarheiten ist mit der Bauleitung Rücksprache zu halten. Für
die Richtigkeit haftet der Auftragnehmer.
Geschossweise Abschottung der Haustechnikschächte unter
Berücksichtigung der Körperschalldämmung.
Schachtabmauerung nach erfolgtem Haustechnikeinbau und
Abnahme durch die Bauleitung herstellen.
Abmauerung erfolgt in R90!
Sämtliche Bauangaben (DDB, WDB; ES; u.dgl.) sind auf Basis
der Projektpläne für E, H, K, L, S in den Rohbaupolierplänen
eingetragen. Samtliche Bauangaben sind mit den tatsächlichen
Ausführungsplänen für E, H, K, L, S zu überprüfen, dafür trägt
der Auftragnehmer die Verantwortung.
Sämtliche Betoneinlegearbeiten, Unterputzinstallationen
(Leerrohre, Einbaukasetten, Dosen, u.dgl. mehr) sind auf Basis
der freigegebenen und geprüften Ausführungspläne für E, H, K,
L, S herzustellen. Nicht eingelegte Installationen gehen
ausschließlich zu Lasten des Auftragnehmers. Generell erfolgen
alle Installationen, sofern nicht anders angegeben, unter Putz.

Ascensore: forature nelle pareti e soli nonchè tracce nelle pareti sono da
eseguire secondo indicazioni della ditta esecutrice dell'ascensore.
Tracce in pareti in mattoni non vengono indicate nei disegni. Tutte le
pareti interne non portanti sono da eseguire con congiunzione
scorrevole.
L'appaltatore ha l'obbligo di controllare al più presto tutti i disegni
esecutivi, informare il progettista di eventuali mancanze oppure difetti e
di proporre soluzioni a riguardo. In caso di dubbi è da chiedere un
chiarimento con la direzione lavori. Per l'esattezza dell'esecuzione è
responsabile il committente. Compartimentazione dei canali di
installazioni piano per piano tenendo conto dell'isolamento acustico. La
murazione dei canali di installazioni deve avvenire dopo l'installazione
dell'impiantistica e dopo sopralluogo avvenuto da parte della D.L. La
murazione avviene in R90!
Tutte le indicazioni (forature e tracce) sono state indicate nei disegni
esecutivi in base al progetto per l'impiantistica. Tutte le indicazioni sono
da confrontare con i disegni esecutivi dell'impiantistica; la responsabilità
per l'esattezza dell'esecuzione e del committente. Tutti i tipi di
installazioni annegate nel cemento, installazioni sotto intonaco
(tubazioni, cassette di annegamento e scatole) sono da eseguire
secondo i disegni esecutivi approvati e controllati per l'impiantistica.
Installazioni non annegate nel cemento vanno esclusivamente a carico
del committente. Generalmente tutte le installazioni avvengono, se non
indicato diversamente, sotto intonaco.

progetto impianti sanitari, aerazione  e direzione lavori

progetto impianti elettrici e direzione lavori

Stadtgemeinde Brixen
Comune di Bressanone
Große Lauben 5 / Portici Maggiori 5
I 39042 Brixen / I 39042 Bressanone
tel.: +39 0472 062 000
fax: +39 0472 062 022
info@brixen.it  /  info@bressanone.it
PEC: brixen.bressanone@legalmail.it
PEC: bressanone.brixen@legalmail.it

Erweiterung Sportzone Milland
Ampliamento zona sportiva Millan

Datum: 04.09.2015
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Burgfriedengasse 1  /  via Castelliere 1
Architekturbüro Dr. Ralf Dejaco

I-39042 Brixen  /  Bressanone  (BZ)

Eisackstrasse 1  /  via Isarco 1
IT Bergmeister

I-39040 Vahrn  /  Varna   (BZ)

Eisackstrasse 1  /  via Isarco 1
IT Bergmeister

I-39040 Vahrn  /  Varna   (BZ)

0472 977200
info@ralfdejaco.it

0472-979000
info@bergmeister.it
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Abgabe Gem. Brixen

Abgabe Gem. Brixen

Änderung Position Gebäude B
Abgabe Gem. Brixen

Abgabe Gem. Brixen

0472-979000
info@bergmeister.it

Eisackstrasse 1  /  via Isarco 1
IT Bergmeister

I-39040 Vahrn  /  Varna   (BZ)
0472-979000

info@bergmeister.it

Eisackstrasse 1  /  via Isarco 1
IT Bergmeister

I-39040 Vahrn  /  Varna   (BZ)
0472-979000

info@bergmeister.it

Burgfriedengasse 1  /  via Castelliere 1
Architekturbüro Dr. Ralf Dejaco

I-39042 Brixen  /  Bressanone  (BZ)
0472 977200

info@ralfdejaco.it

Detail  Deckenaufbauten
dettagli stratificazione solai M1:10

Detail  Bodenaufbauten
dettagli stratificazione pavimenti M1:10

GEBÄUDE - EDIFICIO   "A"
Detail  - dettagli   M1:10

Detail Schlitzrinnen
dettaglio canaletta M1:10

D1
M1:10
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